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MANDATNÁ ZMLUVA č. 01/2021
Uzatvorená podl'a ustanovení §566 a nás. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znění

Článok I.
ZMLUVNÉ STRANY

l. Mandant:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Oprávněný rokovat':
(ďalej aj ako „Mandant")

2. Mandátor:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Číslo účtu:

Oprávněný rokovať:

Obec Kapušany
Hlavná 104/6, 082 12 Kapušany
00 32 72 39
202 122 5525

RNDr. Slávka Guteková- starostka obce

BOZPO-BJ, s.r.o.
Šiba 34, 086 22 Kl'usov
46617345
202 347 3529
Slovenská sporitel'na, a.s.
502 735 9606 kód banky: 0900
Jozef Choma, konatel' společnosti

(Mandatár a Mandant budu v ďalšom texte zmluvy označení aj ako „zmluvné strany")

Článok II.
PŘEDMĚT ZMLUVY

Predmetom tejto zmluvyje závátok Mandatára vypracovat' „Plán BOZP", ktorý ustanoví na
vykonávanie práč na stanovisku „Změna zdroja nykurovania budov ZS Kapušany",//

2.1 aktorý obsahuje aj osobitné opatrenia pře jednotlivé práce s osobitným
nebezpečenstvom.

Predmetom tejto zmluvyje závázok Mandatára zabezpečit' výkon koordinátora bezpečnosti
v zmysle Nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných

a zdravotných požiadavkách na stavenisko pře stavbu „Změna zdroja vykurovania budov
ZS Kapusany"

, (ďalej aj ako „stavba " ).
Mandát sa zavazuje zabezpečit' koordináciu bezpečnosti na stavbě osobné ako
autorizovaný bezpečnostný technik, který je povinný:

a.) Vykonávať odbornú a poradenskú činnost' v oblasti Bezpečnosti a ochrany zdravia při
práci (ďalej BOZP) v spolupráci s pracovníkom zodpovědného za vedenie výstavby.

b.) Preventivné vykonávat' kontrolu při uzatváraní zmlúv s jednotlivými zhotovitel'mi (příloha
č.3), dohliadať na predkladanie dokladov od pracovníkov, ktorí budu vykonávat' právě na
stavbě, a to najma doklady o odbornosti - kvalifíkácií, dokladov o zdravotnej spósobilosti,



doklady o školení z bezpečnostných predpisov zmysle §9 ods. l vyhl. č. 374/1990 Zb.,
doklady o přidělení osobných ochranných prostriedkov v zmysle § 9 ods. 5,6 a 7 vyhl. č.
374/1990 Zb. a §6 Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z.

c.) Metodicky riadiť a koordinovat' určené zodpovědných pracovníkov subdodavatel'skych
organizaci]' na stavbě v oblasti bezpečnosti a ochraně zdravia při práci.

d.) Koordinovat' a vyžadovat', aby Mandant, zhotovitel' stavby a jeho subdodávatelia plnili
požiadavky a ustanovenia plánu BOZP.

e.) Vykonávat' pravidelnú kontrolu u všetkých pracovníkov na stavbě z hladiska dodržiavania
BOZP a používania Ochranných pracovných prostriedkov.

f.) Zabezpečit' styk a spoluprácu s pracovníkmi kontrolných orgánov Inspektorátu práce. Při
kontrolně] činnosti úzko spolupracovat' so zodpovědným pracovníkom organizácie
a Inšpektorátom práce.

g.) Kontrolovat' plnenie opatření, ktoré boli přijaté objednavatel'om v oblasti BOZP, připadne
orgánmi státně] správy (Inspektorát práce) a o výsledkoch informovat' určeného
zodpovědného pracovníka objednáváte l'a.

h.) Zúčastňovat' sa na vyšetření pracovných úrazov u jednotlivých subdodávateFov po ich
nahlášení.

i.) Kontrolovat' vykonanie pravidelných revízií technického stavu strojov a zariadení
u dodavatel'ov tak drobnej a vel'kej mechanizácie, ako aj elektromechanického ručného
náradia.

j.) Kontrolovat' plnenie opatření, ktoré bolí přijaté organizáciou v oblasti BOZP
a o výsledkách informovat vedúcich pracovníkov.

k.) Organizovat' porady BOZP s jednotlivými bezpečnostnými technikmi zúčastněných
dodavatel'ov.

Článek III.
TRVÁME ZMLUVY

3.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to od 26.04.2021 do ukončenia kolaudácie.
3.2. Dodržiavanie času plnenia zo strany Mandatára je závislé od riadneho a včasného

spolupósobenia Mandanta dohodnutého v či. IV tejto zmluvy. Po dobu omeškania ^/[andanta
s poskytnutím spolupósobenia nieje Mandatár v omeškaní so splněním závazku.

3.3. Mandant móže tuto Zmluvu kedykol'vek úplné alebo čiastdčné písemné vypovedať. Výpověď
nadobúda účinnost' dňom, keď sa o něj Mandant dozvěděl alebo mohol dozvedieť.

3.4. Mandatár móže zmluvu písomne vypovedať len z vážných dóvod, najma pře omeškanie
Mandanta s úhradou odplaty o viac ako tridsať (30) dní, a to aj napriek písomnému
upozorneniu zo strany Mandatára, s úcinnosťou od posledného dna kalendámeho mesiaca
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpověď doručená Mandantovi, pokial' nie
je vo výpovědi určená neskoršia účinnosť.

3.5. Při predčasnom skončení tejto zmluvy má Mandatár nárok na pomemú část' odplaty uvedenej
v bode 4.1 tejto zmluvy, ktorá zodpovedá rozsahu obstaranej záležitosti.

3.6. Zmluvu je možné kedykofvek ukončit' vzájomnou písomnou dohodou zmluvných stráň.



Článok IV.
POVINOSTI MANDANTA

4.1 Mandant sa zavazuje:

a.) poskytnúť Mandatárovi všetky potřebné podklady, údaje a informácie v rámci rozsahu
dohodnutých vykonav,

b.) zodpovedať za úplnost a pravdivosť poskytnutých podkladov a v případe porušenia tejto
zodpovědnosti znášať všetky následky vyplývajúce z porušenia tohto závazku,

c.) zaplatit' Mandatárovi odplatu dohodnutu v či. Vil tejto zmluvy.

Článek V
POVINOSTI MANDATÁRA

5.1. Mandatár sa zavazuje:

a.) zabezpečit' plnenie předmětu tejto Zmluvy v rozsahu článku II. tejto zmluvy
b.) při plnění předmětu zmluvy postupovat' s odbornou starostlivosťou podl'a pokynov Mandatnta

v súlade s jeho záujmami,
c.) zastupovať Mandanta při rokovaniach súvisiacich s predmetom Zmluvy v rámci pravomoci

delegovaných Mandantom a vyplývajúcich z příslušných právnych predpisov,
d.) bezodkladné oznamovat' Mandantov všetky okolnosti, údaje a informácie, ktoré při výkone

činnosti zistil a ktoré móžu mať vplyv na ďalší postup Mandanta, změnu jeho pokynov, alebo na
ekonomickú časťjeho činnosti,

e.) zachovávat mlčanlivosť o všetkých ekonomických a právnych pomeroch Mandanta, s výnimkou
povinností ustanovených zákonom, při výkone činnosti dohodnutých touto zmluvou a to aj po
skončení tejto zmluvy,

f.) nezneužívat údaje, uvedené v bode 5. I.e.) tohto článku v rozpore s předmětem zmluvy vo svoj
prospěch, alebo v prospěch tretej osoby, v neprospěch Mandanta,

g.) ochraňovat' majetok Mandanta před odcudzením, poškodením a zneužitím , v rozsahu předmětu
tejto zmluvy a svojich závázkov,

h.) odevzdat' Mandantovi bez zbytočného odkladu věci, které za něho převzal, alebo nadobudol při
výkone inžinierskej činnosti.

Článok VI.
MIESTO PLNENIA PŘEDMĚTU ZMLUVY

6.1 Miestom plnenia předmětu zmluvyje stavba „kraj - Prešovský".

Článok Vil.
ODPLATA MANDATÁRA

7.1 IVIandatár má za vypracovanie plánu BOZP podl'a či. li., ods. 2.1. tejto zmluvy a za úspěšné
splnenie předmětu tejto zmluvy v rozsahu či. II., ods. 2.2. nárok na zaplatenie odplaty vo
výške: 100 €/ (slovom: sto eur na mesiac) bez příslušné] dane z pridanej hodnoty.

7.2. Odplata Mandatára podlá bodu 7.2. za plnenie předmětu tejto zmluvy bude Mandatárovi
zaplatená mesačne a výška každej splátky představuje sumu vo výške 100,-6/mesiac (slovom:
sto eur) bez příslušné] dane z pridanej hodnoty.



7.3. V odplatě Mandatára sú zahrnuté všetky náklady súvisiace so splněním předmětu tejto Zmluvy
podl'a článku II. tejto Zmluvy.

Článok Vlil.
PLATOBNÉ PODMIENKY

8.1. Odplata Mandatára za splnenie předmětu tejto Zmluvy bude Mandantom zaplatená na základe
faktur, ktoré Mandatár vystaví v súlade s touto Zmluvou a platnými predpismi.

8.2. Splatnost' faktur je 14 (štrnásť) dní ódo dna doručenia riadne vystavenej faktury Mandantovi
na adresu uvedenu v záhlaví tejto zmluvy.

8.3. Mandantje oprávněný vrátit' Mandatárovi na prepracovanie fakturu, ktorá má formálně alebo
obsahové chyby alebo ktorá nebála vystavená v súlade s touto zmluvou. V takomto případe
plynie lehota ich splatnosti ódo dna doručenia opravené faktury Mandantovi.

Článok IX.
ZÁVĚREČNÉ USTANOVENIA

9.1. Zmluvu móžu zmluvné strany měnit' iba písomnými dodatkami, ktoré nadobúdajú účinnost' po
podpísaní oprávněnými zástupcami zmluvných stráň.

9.2. Mandant móže zmluvu kedykol'vek čiastočne alebo úplné vypovedať. Výpověď nadobúda
účinnost' dňom keď sa o něj Mandatár dozvěděl alebo mohol dozvedieť. Ódo dna účinnosti
výpovede je Mandatár povinný nepokračovat' v činnosti, na ktorú sa výpověď vzťahuje. Je
však povinný upozorniť Mandanta na opatrenia potřebné na to, aby sa zabránilo vzniku škody
bezprostředné hroziacej Mandantovi nedokončením činnosti.

9.3. Tuto zmluvu je možné ukončit' aj vzájomnou dohodou obidvoch stráň.
9.4. Za činnost riadne uskutočnenú do účinnosti výpovede má Mandatár nárok na úhradu

primeranej časti odplaty, vypočítanej podl'a či. Vlil tejto zmluvy.
9.5. Mandatár móže zmluvu vypovedať s účinnosťou ku konců kalendámeho mesiaca

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpověď doručená Mandantovi, ak z výpovede
nevyplývá neskorší čas. Ku dnu účinnosti výpovede zaniká závázok Mandatára uskutočňovať
činnost', na ktorú sa zaviazal. Přitom je povinný upozornit' Mandanta na prijatie opatření, ktoré
zabránia škodám po ukončení činnosti M^andatára.

9.6. Zmluvné strany prehlasujú, že Zmluva před podpísaním prečítali, rozumejú jej obsahu,
súhlasia s nou a podpisujúju v súlade so slobodnou a vážnou vóFou.

9.7. Právně vztahy touto Zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami obchodného zákonníka.
9.8. Zmluva nadobúda účinnost' dňom podpísania zmluvnými stranami.
9.9. Zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jedno

vyhotovenie.

V Kapušanoch, dna 26.04.2021. V Kapušanoch dna 26.04.2021.

Za Mandanta:
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TOr. SlávÍ^G{^ek^/
Starostka obce "'

Mandatára: /
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.^ al7 345
DIČ 2023473529

Jozef^Choma

konatel^poločnosti


